
Účastníci konania pred vnútroštátnym súdom

Žalobkyňa: Twoh International BV

Žalovaný: Staatssecretaris van Financiën

Predmet veci

Návrh na začatie prejudiciálneho konania – Hoge Raad der
Nederlanden – Výklad článku 28c A písm. a) smernice
77/388/EHS: Šiesta smernica Rady zo 17. mája 1977
o zosúladení právnych predpisov členských štátov týkajúcich sa
daní z obratu – spoločný systém dane z pridanej hodnoty:
jednotný základ jej stanovenia (Ú. v. ES L 145, s. 1) v spojení
so smernicou Rady 77/799/EHS z 19. decembra 1977
o vzájomnej pomoci príslušných úradov členských štátov
v oblasti priamych daní (Ú. v. ES L 336, s. 15; Mim. vyd.
09/001, s. 63) v znení smernice 92/12/EHS (Ú. v. ES L 76, s. 1;
Mim. vyd. 09/001, s. 179) a s nariadením Rady (EHS) č. 218/92
z 27. januára 1992 o administratívnej spolupráci v oblasti
nepriameho zdaňovania (DPH) [neoficiálny preklad] (Ú. v. ES L 24,
s. 1) – Predaj a preprava tovarov cez iný členský štát na účet
kupujúceho – Nedostatočné oznámenie náležitých informácií
príslušným orgánom členského štátu, kde sa nachádza miesto
dodania – Povinnosť alebo neexistencia povinnosti orgánov
členského štátu, z ktorého sa tovar odoslal, žiadať informácie od
príslušných orgánov členského štátu, kde sa nachádza miesto
dodania a podľa okolností ich zobrať do úvahy

Výrok rozsudku

Článok 28c A písm. a) prvý pododsek šiestej smernice Rady
77/388/EHS zo 17. mája 1977 o zosúladení právnych predpisov
členských štátov týkajúcich sa daní z obratu – spoločný systém dane
z pridanej hodnoty: jednotný základ jej stanovenia, zmenenej
a doplnenej smernicou Rady 95/7/ES z 10. apríla 1995, v spojení
so smernicou Rady 77/799/EHS z 19. decembra 1977 o vzájomnej
pomoci príslušných úradov členských štátov v oblasti priamych daní
zmenenej a doplnenej smernicou 92/12/EHS z 25. februára 1992
a nariadením Rady (EHS) č. 218/92 z 27. januára 1992
o administratívnej spolupráci v oblasti nepriameho zdaňovania (DPH),
sa má vykladať v tom zmysle, že daňové orgány členského štátu,
z ktorého sa tovar odoslal alebo v ktorom sa uskutočňuje preprava
tovaru v rámci jeho dodania vnútri Spoločenstva, nie sú povinné zaob-
starať si informácie od orgánov členského štátu určenia uvedeného
dodávateľom.

(1) Ú. v. EÚ C 217, 3.9.2005.

Rozsudok Súdneho dvora (šiesta komora) zo 4. októbra
2007 – Komisia Európskych spoločenstiev/Švédske

kráľovstvo

(Vec C-186/05) (1)

(Nesplnenie povinnosti členským štátom — Štátny monopol
na maloobchodný predaj alkoholických nápojov — Zákaz

dovozu uložený jednotlivcom)

(2007/C 297/05)

Jazyk konania: švédčina

Účastníci konania

Žalobkyňa: Komisia Európskych spoločenstiev (v zastúpení:
L. Ström van Lier a S. Pardo Quintillán, splnomocnení zástup-
covia)

Žalovaný: Švédske kráľovstvo (v zastúpení: K. Wistrand, splno-
mocnený zástupca)

Vedľajší účastník, ktorý v konaní podporuje žalovaného: Fínska repub-
lika (v zastúpení: E. Bygglin, splnomocnený zástupca)

Predmet veci

Nesplnenie povinnosti štátom – Porušenie článkov 28 a 30 ES –

Vnútroštátna právna úprava o štátnom monopole maloobchod-
ného predaja alkoholických nápojov, ktorá zakazuje priamy
dovoz týchto nápojov jednotlivcami

Výrok rozsudku

1. Zákazom dovozu alkoholických nápojov súkromnými osobami,
konajúcimi prostredníctvom nezávislých sprostredkovateľov alebo
profesionálnych dopravcov Švédske kráľovstvo nesplnilo povinnosti,
ktoré mu vyplývajú z článku 28 ES, bez toho, aby tento zákaz
mohol byť považovaný za odôvodnený na základe článku 30
Zmluvy ES.

2. Švédske kráľovstvo je povinné nahradiť trovy konania.

(1) Ú. v. EÚ C 171, 9.7.2005.
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